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Feltűnt a száraz.
V.

A klikk-uralom bukása után először . 
mertek komolyabb hangok emelkedni az 1 
iránt hogy parlamentünk és törvény­
hozásunk nincsen kontaktusban a néppel.

Valóban, protekcziőn kívül egyetlen 
választó sem vár egyebet a képviselőjétől 
s bizonyos fatalizmussal belé törődött a 
nép abba, hogy az adó mindig nagyobb 
]esz a szegény ember sorsa mindig sú­
lyosabb. Azért egyedüli reményét a lázon­
gások és szocziálistáskodásba helyezi s ha 
valami uj jelszót hall, kap rajta, a hol 
szidnak valakit vagy valamit, ő is azon­
nal oda áll kiabálni, mert egyedüli óhaja, 
hogy a mai társadalmi rend felbomoljék, 
rá nézve rosszabb úgy sem következhet, 
de jobb igen.

A törvény iránti tisztelet is csak el­
vétve van már meg a nép között. Az ab­
szurd uzsora törvények, bonyodalmas fis­
kális szempontok tönkre teszik és kifor­
gatják az egyszerű népet tulajdona és 
jogából s azt is igen érzi hogy ha ellen­
fele pénzes, és fogasabb prókátort tud 
fogadni, úgy ő minden igazsága mellett 
is pörvesztes lesz.

Büntető jogunk is badar doktrinérke- 
dés szerint van össze ütve, mely a nép 
erkölcsi felfogásával homlok egyenest el­
lenkezik s éppen azért az elcsukást vagy 
más büntetést szégyennek nem tartja.

Most a tiszta választások jegyében 
járunk, a viz özön után ez a szilárd pont

I tűnt fel legelőbb, s a miniszterek keresni 
; kezdik az érintkezést a néppel, legalább 
i a kereskedelmi, különösen pedig a föld- 
! mivelési miniszter tapogatózik, mielőtt va­

lamit elrendelne s mint az arató ünnep 
kísérletéből kitűnik az erkölcsi motívumo­
kat is kellő sulylyal mérlegeli.

Parlament és törvény tekintélye!
Sok minden ropog olt, ahol e két fő 

oszlop inog.
Lehetetlen pedig nem látni, hogy utóbbi 

időben a leghevesebb parlamenti harezok 
sem csináltak visszhangot az országban s 
ugyan azok a párthívei ma is azoknak 
kik az exlexet és ischli klauzulát csinál­
ták, mint annak a ki e miatt őket meg­
buktatta.

Némi bámulatot keltett talán, mikor 
Bánffy nyíltan bevallotta, hogy szelíd 
nyomások és vesztegetések folytak a vá­
lasztásoknál, de hát ez mindig igy volt. 
Azonban ez a bámulat is csak a czi- 
nizmusnak szólt, nem a ténynek, hisz azt 
mindenki tudta.

De a választások tisztasága nem 
csak a vesztegetésektől függ, hanem ál­
talában a használt eszközöktől. Mikor 
úgy megy a választás, hogy egyik jelölt 
a legképtelenebb gyalázkodással piszkot ja 
be a másikat és viszont, akkor nem le­
het szó parlamenti tekintélyről, mert a 
nép, amely mind kettő beszédét meghall­
gatta, úgy okoskodik, hogy a két sáros 
közül bejutott követnek, az egyik.

A másik dolog, mely a parlamentet 
elválasztotta a nép leikétől az, hogy va­
lóságos politikai akadémiává lett a kép­
viselőház. A pártok csupa elveken, mond­
hatom elvont elveken vesszöparipáznak s 

míg a népnek léte, pusztulása szocziális 
dolgoktól függ, parlamentje a 67 körül 
vagy ellen taktikázik.

Uj párt keretek, uj modor, ment­
heti meg a parlament tekintélyét nálunk.

A törvény, a legfőbb tekintély az 
életben, nálunk kínai nyelven van Írva, 
amit mi nem értünk.

Mindazon bűnök, melyek a magyar 
fajban fordulnak elő, verekedés, testi 
sértés, határ sértés stb. drákói szigorral 
vannak büntetve, pedig ezek legtöllebb 
egyes embereknek csinálnak kárt, mig 
ezeknél aránytalanabbak kártékonyabb 
bűnök, melyek más faj sajátságai, ha­
mis bukás, uzsora, leány vásár, kiván­
dorlási ügynökség stb. bámulatosan enyhe 
elbírálás alá esnek. Ha pedig rengeteg 
aljas dolgot cselekedett valaki, egysze­
rűen bolondnak deklarálják.

Ebből a nép azt látja, hogy ha ö 
párbajoz bottal, abból egy-két év kerül a 
nyakába, ha urak teszik karddal, egy-két 
nap. Ha százakat károsítanak meg, ha 
százezreket lopnak egy-két év a bünte­
tés, amennyit a paraszt egy csirkéért 
kap, ha zárt ketreczből csípi el.

Azért a törvényt az urak dolgának 
tartja melylyel a népet szorítják.

De az eljárásnál is keservesen érzi a 
magyar faj, utolsó voltát.

A zsidó tolakodik, a kereskedő kö­
vetelőzik, az ur féle fenyeget ha ügyét 
sürgeti, a szegény paraszt pedig napi 
járóról jön be dolog idején a czitáczióra 
de előre megrakja a szeredását, mert 
tudja hogy rá akkor fog kerülni a sor, 
majd ha a szolgabiró urnák tetszik.

Mig a nép nem érzi, hogy a törvény-

A „.TISZÁNTÚL" TÁRGZÁJA.

Menyasszony-csere-
(Angol novelette.)

— Szomorú volt az eset, rémszomoru Je­
mima! —• szólt Lily. Jemima félretette a varrni 
valót s fejével bólintott.

— Valóban az — válaszolt az. Te még ■ 
akkor olyan kis gyerek voltál, hogy már nem j 
emlékezhetsz rá világosan. Ha valaha két lélek i 
szerette egymást a földön igazán, úgy Harold | 
és Dora volt az a pár. Rémes, igazán rémes 
egy eset.

— A legkedvesebb nővéred volt, nemde?
— Eltaláltad, te még akkor apró gyerek 

voltál s idejére nézve ő állt hozzám legkö­
zelebb.

Lily letette a regényt az asztalra s össze­
kulcsolta szép kezeit ölében.

— Meséld el nekem, hogy történt — szó­
lalt meg. Azok a szerelmi esetek, melyeket az 
élet felmutat, : okkal érdekesebbek mint azok, 
melyeket a könyvekből olvashatunk. Akkor mi 
,uég gazdagok voltunk, Dora meg csodaszép 
lány, te pedig Jemima ugyanaz a régi becses 
ékszer, ami ma — folytasd tehát az elbeszélést.

—- Azokban az időkben mi még csakugyan i 
módos emberek voltunk, — mormegá halkan 1

az idősebb leány, engedve a szónak — tizenkét 
évvel ezelőtt történt a dolog, én meg haszon­
harmadik évemet töltöttem.

__ Csak a huszonharmadikat? No persze, 
igazad van. Nem tudora, hogy vagyok vele, de 
nekem úgy tűnik fel, hogy már akkor is olyan 
idős voltál, mint ma. .

— Némely ember sohasem néz ki 
fiatalnak — szólt Jemima fájdalmas hangon — 
s én is ezek közé tartozom. Én huszonhárom 
esztendős voltam, Dora meg ép annyi idős, 
mint te most, vagyis huszonegy és époly feltű­
nően szép. Ha tudni szeretnéd, hogy hogy néz­
hetett ki, állj a tükör elé, szakasztott olyan 
volt, mint te; valóságos képmásod.

Lily mosolygott. Ha az ember huszonegy 
esztendős, sok benne a hiúság. Milyen érdekes 
is az, egy nagy eset llösnóJóhez hasonlónak
ienni_ Kérlek csak folytasd, — szólt Lily jól­

eső, megelégedett arczczal.
— Daczára annak, hogy jó viszonyok közt 

voltunk, ritkán láttunk házunknál fiatal embe­
reket vendégekül, — folytatta amaz. Nagyon 
csendes városban laktunk s apa mar akkor is 
betegeskedett. Az ok és alkalom mely Harold 
Ainsliet házunkba hozta, mar elmosódott az 
emlékezetemben, csak annyit lufok» egy 
nap eljött hozzánk s azután meg többször is 
eljött. Dóra aznap nem volt odahaza, va.arae y 

barátnőjét látogatta, úgy hogy Harold vele meg 
sem ismerkedett. Csak kettőnket ismeri, engem 
és téged.

— Csodálom, hogy nem lett beléd sze­
relmes — veté közbe Lily — Neked nagyon 
szépnek kellett lenned egy időben.

Jemima itt mélyei lehajolt, talán össze­
csomósodott hirtelen a ezérnája.

— Ennek az embernek messze földön nem 
lehetett párját találni — folytatta hosszabb 
szünet után Jemima. —Mindenki rajongott érte, 
olyan ritka emker volt. A mellett épen nem 
volt valami nagy gavallér, vagy divatbáb, ha­
nem tetőtől talpig ember, valódi férfi. Szürke 
szemei voltak s merev katonás tartása, de a 
hangja, oh ez a hang mindenkit megvesztege­
tett, olyan lágy, olyan mély csengésű volt. Ek­
kortájt valami üzletben volt alkalmazva cse­
kély fizetés mellett, ezt azonban világért sem 
lehetett volna a kinézésén észre venni, úgy 
nézett ki, olyan csinosan, mint egy katona.

— Én azt hiszem, hogy Harold az én tet­
szésemet is megnyerte volna — szólott Lily 
elgondolkozva. — Vájjon sokat változott-e 
azóta?

— Mihelyt Dora hazaérkezett, Harold 
rögtön beleszeretett. S ez is ő bele. A fiata­
lok együtt mentek sétálni; a gavallér dalos 
füzeteket hozott kedvesének s kisérte, ha ze­
nébe fogott. Egy este — ezt sohasem fogom
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hozás valóban az ö életbevágó dolgaival 
foglalkozik, inig a törvények teljesen 
félre dobják egész erkölcsi felfogását, ad­
dig tisztelet a két legfőbb dolog a pai- 
lament és törvények iránt nem lesz meg 
a népben.

E nélkül pedig ne is beszéljünk 
konsolidált magyar államról. P—y.

Az autonom vámtarifa.
A magyar és osztrák kormány abban ál­

lapodtak meg, hogy az autonom vámtarifa 
ü yében előbb mindkét kormány szakelőadói 
Bécsben találkozni fogna«. Mindenek 
megbeszélés tárgyai lesznek maga a 
procedendi valamint az idő beosztása 
anyag megrostálása és csak azután

előtt a 
modus 
és az 
fognak 

magának a tarifának érdemleges tárgyalásába 
bocsátkozni.

Magyar részről tegnap délután mint szak­
előadók Bécsbe utazlak: a kereskedelmi mi­
nisztérium részéről Bíró Tamás miniszteri ta­
nácsos és Emmerling Vilmos osztálytanácsos s 
a földmívelési miniszterim 
osztálytanácsos, végül a 
részéről báró Andeánszky 
József osztálytanácsos, 
csütörtökön veszik kezdetüket Stibrál Ferencz 
osztályfőnök, mint rangban legidősebb szakelő­
adó elnöklete alatt. Stibrál mellé az osz­
trák kereskedelmi minisztérium részéről Röss­
ler lovag osztály tanácsos és Wimmer lovag mi­
niszteri titkár vannak beosztva.

részéről Oltlyk Iván 
pénzügyminisztérium 
István és Marschalkó 
A tárgyalások ma

Katholikus kormány Hollandiában.
Már említettük, hogy Hollandiában a leg­

utóbbi választásoknál a katholikusok nyert, k 
többséget, úgy hogy a mostani liberális mi­
nisztériumnak le kellett mondania. Mint Há­
gából jelentik, Vilma királynő már meg is 
bízta a kabinetalakitással Kuyperst, a kleriká­
lisok vezérét, aki különben egyetemi tanár. A 
katholikusok három tárczát kapnak, maga 
Kuyperst a miniszterelnökség mellett a ke­
reskedelmi tárcza vezetését fogja átvenni.

A porosz lengyelek elnyomása
Bismarck meghalt, de a politikája tovább 

él. Erőszakosan, tűzzel vassal vonják bele a 
németségbe a birodalom még idegen elemeit, 
de különösen brutális a germanizálás a lengye­
lek között. Az iskola is azt szolgálja, a he­
lyett, hogy a maga nemes hivatásának élne. 
A lengyelek azonban erősen ellentállanak s a 
küzdelembe beleviszik a gyermekeiket is. A 
posseni kerületben például sokat panaszolnak a 
tanítók a miatt, hogy a gyermekekkel semmire 
sem mennek a német szóval. A vallásórán 
németül kell beszélniük, de a gyermekek nem 
felelnek a német kérdésekre s nem készítik el 
a föladataikat. Ez a szülők parancsára törté­
nik. A hatóságok ezzel szemben mindent, elkö­
vetnek arra, hogy kierőszakolják az engedel­
mességet. Egy kerületi tanfelügyelő például az­
zal fenyegette meg a lakosságot, hogy ha nem 
akarnak németül tanulni, tizenhat esztendős 
korukig kell iskolába járni minden leánynak. 
Ez persze nagy elkeseredést szült a szülők kö­
zött s többen már is a bíróságoktól tudakol­
ják, hogy szabad-e a törvény értelmében ilyen 
retorzióval élni.

Egy rossz viccz
Bessenyey Ferencz, a szabadelvű párt élcz- 

faragója megkomolyodolt s élezek helyett most 
egy szomorú elégiát irt meg: saját lemondó 
levelét.

Szomorú dolog az, ha egy egész életébe i 
vidám férfiú hirtelen a komolyság pálmájáért 
kezd versenyezni. Ez már rendes körülmények 
közölt a vég kezdetét jelenti; Bessenyei életé- 
den a vég végét.

Nála a vég kezdete egy rossz élez volt: 
mikor »csak úgy juxből« azt mondta Rakovsz- 
kynal., hogy az Adria-részvények harmadrésze 
Hegedűs miniszter zsebéből kaczérkodik a kép­
viselők önzetlenségével.

A kormánypárt zúgott, az ellenzéken is a 
harag villámai czikáztak át a hamis hir ter­
jesztője ellen, mikor végre kiderült, hogy a lé- 
ditás szerkesztője Bessenyey Ferencz, a kitűnő 
humorista. Maga Bessenyey is úgy adta elő a 
dolgot, mint eey igen jól sikerült élezet.

A humornak van ugyan pazarabb csillogási 
módja is, de akkor a kormánypárti képviselők 
szája mind kényszermosolyra húzódott s kellő 
erőlködések után sikerült is földerülniök.

Micsoda kitűnő viccz! Azt mondani a mi­
niszterről, hogy saját érdekében tart olyan szép 
dikeziókat! S a kormány párti lapok egymás 
után hozták: micsoda kitűnő viccz!

Úgy látszik azonban, Széli Kálmán és a 
szabadelvű párt józanabb része nem találta ezt 
az élezet olyan kitűnőnek. A vihar meggyőzte 
őket, hogy nem olyan emberekre van szüksége 
a pártnak, a kik a meggyanusitást is éleznek 
nevezik, hanem munkásokra, nem a Borsszem 
Jankó, hanem a nép képviselőire.

Megtörtént, hogy Bessenyey Ferenczczel 
szemben volt nemzeti párti ellenjelöltjét kérték 
fel választói a mandátum elvállalására. Ismerve 
a liberális pártfegyelmet, ez a tény maga is 
elég hangosan hirdeti, hogy a szabadelvű párt 
Bessenyeyt hivatalosan elejtette.

Mivel pedig annak idején megválasztása is 
hivatalosan történt, a hivatalos elejtés tulajdon­
képp nem mást jelent, mint hivatalos bukást, 
még pedig a választások előtt. Ezzel hivatalo­
san el van ismerve, hogy az annak idején rém­
jónak talált viccz voltaképp rém-rossz volt.

Bessenyey ur erre azt mondja a levelében, 
hogy a szabadelvű párt újabban letért a sza- 
badelvüség útjáról.

Erre már valószínűleg a liberális lapok is 
el fogják ismerni, hogy rossz, nagyon rossz viccz.

Bánatosan zengő búcsúleveléből, mely a 
vesztett mandátumot siratja, közöljük a követ­
kezőket:

A mai napon a szabadelvű pártból kilép­
tem és ezen lépésemnek a következményeit 
magamra nézve levontam az által, hogy az 
önök túlnyomó többségének megtisztelő bizal­
mából három Ízben nyert országgyűlési kép­
viselői megbízásról szintén lemondtam.

Midőn ezt becses tudomásukra hozoa!, 
egyben kötelességemnek tekintem rámutatni az 
okokra is, melyek engem ezen elhatározásra 
indítottak.

Midőn az országgyűlés képviselőházának 
két nagy pártja, jelesül a régi szabadelvű és a 
volt nemzetipárt egybeolvadt, helyesebben a 
volt nemzetipárt a szabadelvű pártba belépett, 
én a két párt között létrejött kibékülést — 
annak daczára, hogy a szabadelvűsig tekinte­
tében a két párt közöli nagy elvi ellentétek

elfelejteni — tudomásomra hozta, hogy ud­
varlója kezét kérte és ő meg is ígérte, hogy 
őt megvárja, zá szive majd megszakadt a bol­
dogságtól s 
műnkben.

— Milyen nevetséges szokás az embernek 
az örömét mások előtt mutogatni, — jegyző j 
meg Lily. — S voltaképen mi okod volt ne- I 
ked úgy elpilyeredni. i

— Kijelentettem Dora előtt, hogy teljes - 
szivemből örvendek szerencséjén s hogy soha i 
életében méltóbb férjet nem találhatott volna. j 
A tiszta igazat mondot am neki — nagyon sze- j 
vettem őt.

— Oh te jó Jemima néni — micsoda í 
szentimentális teremtés is vagy te!

— Egy évig voltak már eljegyezve, midőn í 
Harry ajánlatot kapott Indiából. Dora vigasz- i 
talhatatlan volt, mi-'őn arra gondolt, hogy válni ’ 
kell egymástól, de életbe vágó volt ránézve i 
az állás elfoglalása — hogy tudta volna őt 
erről valaki lebeszélni. Én legkevésbbé. így 
szóltam h. zzá: »Menj s bízzál meg bennem, 
hogy tavolléted alatt őrködni fogok I) >ra fe­
lett.« Ö testvérének nevezett engem és megcsó­
kolt a homlokomon . . .

— Ugyan ne hagyd minduntalan abba a 
beszédet! Eseugetl Lily testvérének.

— Négy hét múlva el is utazott Harold, 
hogy magának vagyont szerezzen és Dórát ol­
tár elé vezethesse. Ugyan ne piszkáld szünet 
nélkül azt a tüzet Lily, fáj már a fejem

mind a kelten sirtunk örö-

— Nagyon sötét van itt. I begte Lily. — Tudod Jemima, mi lenne most
— Nagy sötétség szakadt szegény Dórára < a legtermészetesebb valami a világon ?

■■ — Ugyan mi, mondd?
: — Hogy ti kelten férj és feleség legyetek,
l azután fényes fogatot tartsatok és a parkban 
! engem naponta megkocsikáztassatok.

— Hogyne! — szólt Jemima különös mo­
solygással. — Hagyj fel a tréfával. Nem 
szed zokon ugy-e édes Lilym ha egy 
időre bemegyek a másik 'szobába a " 
munkával ? Itt nagy szemetet csinálok vele.

is, mert az utazást követő első hetekben semmi i 
tudósítást sem kapott Karóidtól.

A szivembe nyilallott a fájdalom, ha ránéz­
tem. Végre is megérkezett az első levél. Megnyug­
tatott: hogy Harry megelégedett és egészséges. 
Erősen hiszi — úgymond — hogy nagy jövője 
lesz olt.« »Légy csak türelemmel drága kin- 

( esem — irt a többek között — nem sok időbe
• telik, hogy üzenetemet veszed, hogy gyere u!á~
• nam és légy a feleségem.«

Mikor a másik levél jött, épp akkor érte 
j öl utói a betegség, a következő posta, mely In- 
j diából jött, már nem találta életben.
; A tűz most hirtelen lángra lobbant s fel- 
. lobogott: Jemima .szemei nedvesek lettek a 
I könytől, Lily mosolyát elfojtva figyelt.
i Levélben értesítettem Haroldot az eset- 
; ről. Válasza máig is meg van őrizve. Később 
i még egy levelet irtain, mire rendes levelezés 

indult meg közöttünk, mely tizenegy éve folyik 
már. Lassan-lassan eltűnt a bú és gond a 

j levelekből, ő azonban néni nősült, meg és so-
■ hasem mulasztotta el, hogy tégedet. — a kis 
' Babyt, a hogy magunk közt neveztünk mikor ő
■ hozzánk járni kezdett — ne üdvözölte volna.

Életének minden mozzanatáról, minden döntő
■ fordulatáról értesültem.

— Es most mint vagyonos, meggazdago­
dott ember tér vissza hosszú útjáról — re.

begte Lily. — Tudod Jemima, mi lenne most

Megint kelten voltak a szegényesen 
rendezett szobában. — A bennlevők egyike Ha­
rold Ainsele volt.

— Hát csakugyan megismertél volna. —- 
kérdé a lányt.

— Hogyne, nem is változtál olyan nagyot.
Harold szomorúan mosolygott.
— Ez csak attól van, hogy nagyon meg­

szoktál engemet, Jemima. A hajain már deres. 
Más a gondolkozásom; más az érzésem. 
Gondo d csak meg, mennyi idő folyt le azóta-

— Valóban nagy ideje.
— India csúnyán átalakítja 

Anglia olyan különösnek tűnik M 
előtt, hogyha onnan visszatér. A tizenkét év 
előtti Harold és a mai. mily rettenetes 
különbség!

— Sok tekintetben bizony mi is változá­
son mentünk keresztül az alatt. Öregebbek 
lettünk. Szólt Jemima.

ve­
kig 

k ár­

aa embert;
az ember

nagy

a 
u

r 
t 
■r 
l
1 
t 
i 
t
1
1



1901 julius 25. T í s’ A rí T 5} L 167. sz. 3

állottak fenn a múltban - teljesen őszinté­
nek tekintettem.

Sajno-an kellett azonban .ape- tárnom 
nem csupán azt, hogy a nagy átalakulás 
inhdán oly elemekkel ts szaporodott a hbe- 
f ílis várt — tisztelet a kivételeknek — me 
leknek politikai szereplése felfogása és irá- 

ua a demokratikus liberalizmus irányától 
fliesen eltér; hanem tapasztalnom kellett azt 
/hogy a liberalizmusnak amaz er.je, mely 
‘’régi szabadelvű pártban találta gyökerét, 
mesterségesen mindinkább szükebb körre szo­
rítva és megbénítva lett.

Ezen egyéni tapasztalatok mellett a de­
mokratikus szabadelvű elemeknek a parlament­
ből való mesterséges kiszorítására alkotottnak 
mkiutem az inkompatibilitási törvényt is.

De azt 's tapasztaltam, hoay vannak a 
,irt kebelében olyanok, kik volt elvbarátaik­

nak a parlamentbe való behozatalára na- 
miobb súlyt fektetnek, mint a szabadelvű 
iiárt irány és elvi egységének s az eb­
ből folyó kollégialilásnak respektálására.

Ezt fényesen igazolja nemcsak az a kö- 
rülmény, hogy egyes megyékben majdnem 
minden régi liberális párti képviselő ellen a 
szabadelvű pártnak egy-egy újabb tagja lesz 
felléptetve, de különösen a velem szemben el­
követett eljárás.

Ugyanis e hó folyamán a kisbecskereki 
választókerületben fellépett szabadelvű párti 
programmal egy képviselőjelölt, a ki a múlt­
ban mint nemzeti párti jelölt ezen kerületben
boldogult képviselő elődömmel szemben egy, 
velem szemben pedig két Ízben bukott meg, 
óriási kisebbséggel és a kit most, a folyó hó­
ban történt jelölése alkalmával két szabad­
elvű, előbb nemzeti párti képviselő ajánlott a 
választóknak megválasztásra.

Azt megérteni nem tudom, hogy a mikor 
az országgyűlés még együtt van, a mikor az 
álta’áro; választások még kiírva nincsenek és 
a mikor az egy és ugyanahhoz a párthoz való 
tartozásnak pártkötelékei még fennállanak, 
hogy akkor miként lehessen a párt szolidari­
tásával, a párt kebelében szükséges őszinte­
séggel és a képviselői kollegialitás követelmé­
nyeivel összeegyeztetni azt, hogy egy és ugyan­
azon szabadelvű párthoz tartozó országgyűlési 
képviselők egy a parlamenten kívül álló jelölt 
mellett korteskedjenek, ugyanazon kerületnek 
szintén szabadelvű párti és még tényleges kép­
viselője, tehát az ő kollégájuk ellen, ha csak 
erre illetékes helyről biztatást nem nyernek.

Ez az eljárás is még inkább megingatta 
bennem a kibékülés őszintesége és a szabad­
elvű párt elvei és irányegysége iránt táplált 
hitet és mert ezt megingatta és mert én nem 
alakoskodásból, nem frázisból, hanem meg-

— Eri is rögtön rád ismertem — felelt 
Harold. — Csak a nővéred megpillantása tá­
masztotta. bennem azt az érzelmet, hogy olyan 
öreg vagyok, mint Matuzsálem. 0 akkor még 
kicsiny gyerek volt, most pedig élénken em­
lékeztet arra, akit szeretnék, de nem tudok 
felejteni.

— Egy férfiúnál a kor sohasem jön any- 
nyira tekintetbe. A férfi mindig annyi idős, a 
mennyinek érzi magát.

— Úgy a hogy én is mondtam. Annyi, 
mint Matuzsálem.

— Légy csak egy fél évig, ne két hóna­
pi? közöttünk, majd megmelegedel és otthono­
sabban leszesz idehaza.

Harold egy darabig mélázva nézte Jemi- 
mát s egyet sodorintott hosszú bajuszán.

— Most is olyan jó barátnőm vagy, mint 
régebben — kérdezte azután.

— Persze — felelte az.
— Valamikor nagyon jó barátném vol­

tál nekem, tanácsadóm is voltál. Azon a pon­
ton voltál, hogy testvéremmé legyél. Mi kot- 
>.en minden időben szerettük, kedveltük egy­
mást. Ugy-e nem hazudom, Jemima ?

A leány fejével bólintott.
— Számíthatok hozzám való régi jósá­

godra. Kérnem, mondanom kellene neked va­
lamit. de nincs hozzá bátorságom.

Jemima elsáppadt.
— Lilyt illeti ugy-e? Eltaláltam? Kérdé 

csendes, bánatos hangon. 

győződésből voltam és vagyok szabadelvű, kilép­
tem a pariból és lemondtam a képvi. löi ál 
lásról.

Midőn legőszintébb hál inat fejezem ki 
stb., stb.

Temesvár, 1901. julius 21.
Hazafiul tisztelettel:

Bessenyey Ferencz.

Rendőr! Fogjanak meg!
Mulatságos kis eset történt a napokban a bu­

dapesti keleti pályaudvaron.
Ült a Nagyvárad felől berobogó vonaton egy 

elegáns ur, a ki feltűnően igyekezett fagyos nyu­
galommal szemlélni a világot. Bodor füstöket ere-
gelett a szivarjából s újságot olvasott.

Ha azonban valaki megfigyelte volna, mit ol­
vas, a következőket tapasztalja vala: Az elegáns J 
ur szeme átsurran mindenféle czikken, csak a rend­
őri híreket kutatja. Ott figyelmesen átolvassa főleg 
a sikkasztók krónikáját. »X. 40000 koronával 
Amerikába szökött és sehol sem találják«. (Oh mi­
lyen csodásán ügyes ember lehetett az!) >Y-t a 
hajón tartóztatták le s megtalálták nála az elemeit 
50.000 koronát«. (Pech, ostoba pechje van az em­
bernek . . .) «Z. Az árvapénztárból 75000 koronát 
sikkasztott, de megbánva tettét, maga jelentette föl 
magát s a pénzből a még meglevő 74.000 ko­
ronát visszaadta*. (Ostoba marha! Hogy lehet 
ilyen . . .)

Az elegáns ur elsáppadva felugrik, aztán za­
vartan körülnéz s leülve, ismét fagyos nyugalom­
mal tüntetőleg az apró hirdetéseket olvassa. De 
azért fejében egymást kergetik a rémes szavak: 
Elfogatás . . . börtön . . . rendőr ... a rettenetes 
rendőr . . . rendőr . . .

— Budapest! szól a kalauz s elegáns alak­
zatunk feltűnő nyugalommal billen le a lépcsőn. 
Agyában zsong még a szó: rendőr . . . rendőr. . . 
s egyszerre, hogy magát megnyugtassa, teljes to­
rokból hordár után akar kiáltani.

j — Rendőr! Héj rendőr! tör ki beló'le a két- 
I ségbeesett kifakadás. A körülállók csudálkoznak 
í s két András hivatalos életnagyságban, oda 
i csörrent.

— Tessék, krém ássan.
— Mi . . . csoda? Nem, csak tévedés . . . 

| hordár . . . rendőr helyett . . . azaz hordár he- 
'f lyett . . .

— Igen — válaszolt az. — Csakugyan őt 
illeti. 0 annyival fiatalabb én nálam, hogy szinte 
jogtalannak tűnik fel előttem a dolog. Mit gon­
dolsz? . . .

— Mit szól hozzá Lily ?
— Azt mondja, hogy szeret s tulteszi 

magát a korkülönbségen, mely köztünk van. 
Felhatalmazott arra is, hogy ma este meg­
kérjelek, add a beleegyezésedet s ez okból 
nincs is most idehaza. Úgy érzem Jemima, 
mintha Dora tért volna a túlvilágról, hogy en­
gem üdvözöljön, ha Lilyt latora. Nekem adod 
feleségnek, mondd ?

Egy pillanatra mély csend támadt a szobá­
ban. Mindaketten gondolatokba mélyedve néztek 
ki az utczára. Odakint besötétedett már, a 
Jámpagyujtogatók lépteim kívül semmi zaj nem 
volt hallható. A kékes világu szürkületben csak 
a gázlámpák fakó, rőt fénye lobogott ide-oda. 
Megcsendült az estharang . . .

Lily haza érkezett. Könyed, gyors járásán 
ról meg lehetett ismerni, hogy ő közeledik a 
lépcsőkön.

Nos nekem adod-e hát Lilyt? Szólt 
Harold újból Jemimához.

Ez némán kezett nyújtott barátjának.
— Csodálatos egy dolog ez, Jemima — 

kiáltott fel Lily vidám kaczagással. — Mintha 
csak az Isten ujja lenne benne, nem?! Harold 
mégis csak testvéred lesz tehát, úgy a hogy 
magad is óhajtottad.

Az elegáns ur elsáppad, hebeg; a rend éber 
őrei rögtön nyakon csípik, a rendőri szobába vi­
szik s rövid vallatás után kiderül a való: az ele­
gáns ur nem más, mint egy rég körözött sikkasztó. 
Persze, hogy nem jött aztán segítségére hordár, 
sőt őt hordták át rögtön az ügyészség börtö­
nébe.

De nem ez a lényeges benne, hanem az, hogy 
a közönség a pompás fogásért megdicsérte a rend­
őrséget, még pedig ezúttal kellő okkal.

Szóval: ez nem nyári kacsa ám, azért, hogy 
két András ügyeskedik benne.

ÚJDONSÁGOK

Megmérgezett család.
Tegnap délben Kapuczinus-utczán majd 

egy egész család mérgezés áldozata lett. Hogy 
miféle mérgezés forog fenn, ez ideig az orvo­
sok még nem tudták megállapítani.

Ózv. Farkas Salamonná házában fordult 
elő az eset. Zöld paszulyt és túrós galuskát 
ebédeltek. A zöld paszulyt tejföllel és tejjel ké­
szítették el. Valószínűleg a tejföl volt meg­
mérgezve s ebéd után az egész család rosz- 
szul lett s alig egy félóra múlva iszonyú ki- 

| nők közölt vergődött özv. Farkas Salamonné, 
| második férje Kohn Sámuel városi vámos, 
í Farkas Sámuel kereskedősegéd, Farkas Kál- 
| mán mészáros segéd, Farkas József nyomdász 
; segéd és Vári Róza cseléd leány.

Í
Dr. Konrád Béla és dr. GerŐ Sándor ré­
szesítette őket az első orvosi segélyben, majd 
dr. Ferkovits Miklós és Műnk Béla dr. is

* megérkeztek, hogy a borzasztó kínokat szen- 
í védő család segítségére legyenek.
i Rögtön a friss levegőre vitték őket s most 
I is valamennyien kint ápolják őket. Az orvosi 
| vélemény szerint komoly veszély nincsen.

Hogy a mérgezést a paszuly okozta, ab- 
* ból állapították meg, hogy Vári Róza cseléd 
) lány is rosszul lett, aki csak ebből az ételből 
! evett. A veszedelmes eledelt most vegyelemezni 
j fogják, hogy vájjon nem forog-e fenn szándé- 
í kossági eset ?
j Hírt adlak azonnal a rendőrségnek is s 
s nyomban megindították a vizsgálatot. Kihall- 
i gatták a megmérgezett család minden egyes 
. tagját, kik a körülményre nézve semmiféle fel- 

világositást nem tudnak adni, csak iszonyú
* kínjaikról panaszkodnak. Az ételhez kevert tej- 
i fölt és tejet a piaczon vették s lehet, hogy az 
í egész eset csak a véletlen következménye, de 
j nincs kizárva az sem, hogy bűntény fo- 
I rog fenn.
i; Ezt majd a megir.dilo'.t vizsgálat lesz hi- 
| vatva kideríteni.
J.I . ___5 --------—

TÁJÉKOZTATÓ.

Régészeti és történelmi muzenm. (Schlaucb-park) 
| nyitva minden vasár- és ünnepnap d. e. 10 órától fél 
S 1-ig és d. u. 8—5 10 krért. Kedden és csütörtökön 
| d. u. 5 óráig 20 krért. Más időben 50 kr.

Jul. 28. Az iparos ifjak dalestélye Karger Sándor ven­
déglőjében.

Jul. 28. A tornakör társas kirándulása Remeczre.
Aug. 4. Az ev. egyházi énekkar dalestélye a Sporttéren.

* A város kárpótlása. Nagyvárad városa, 
I az uj törvény alapján kárpótlást nyer az ál­

lamtól, a bor, sör stb. fogyasztási adó után. A 
folyó év első felére már kiutalt a pénzügymi­
niszter 11267 korona összeget.

’ * Térzene. A 37. József ezred zenekara
j ma, csütörtökön este 6 órától 7-ig a Szent 

László-téren játszik.
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• A miaisztereinök Iskoiatársai. Negyven 
esztendeje múlt, hogy Széli Kálmán miniszter­
elnök a szombathelyi főgimnáziumban letette 
az érettségi vizsgálatot. Az akkori tanulótársak 
most találkozóra készülnek. Negyven esztendei 
hosszú távoliét után most fognak találkozni 
azok a tanulótársak, akiknek utjai reménység­
gel, vágygyal leli 1861-ben váltak el. Annak a 
fiatal gárdának száma már nagyon megcsap­
pant s nem lesz érdektelen felemlíteni azokat, 
kik a mostani miniszterelnöknek, ki a legma­
gasabbra emelkedett közöttük, még élő iskola­
társai. Ezek a következők: Székely Ferencz 
dr. főügyész, Álexy Emil dr. városi főorvos 
Szombathelyen, Baron Samu dr. orvos Csep- 
reghen, Dezső Dénes dr. nagyvárad-egyházme­
gyei áldozópap, a bécsi Theresianum hittan­
tanára, Köberl János prépost-plébános Sárvá­
ron, Havasy Lajos esperes-plebános Felső- 
Szilvágyon, Haiti Ferencz esperes-plebános 
Baksafalván, Mats Antal plébános Papóczon, 
Baumgartner Alajos plébános Máriafalván. 
Ennyien élnek még a miniszterelnök tanuló­
társai közül, mig az akkori tanáraik sorából 
csak egyetlenegy van életben: Straka Gábor 
nyugalmazott premontrei tanár, aki Csornán 
éli öreg napjait.

* Áthelyezés. A m. kir. igazságügyminisz­
ter Landt József margittai kir. járásbirósági 
Írnokot, a székelyhídi kir. járásbírósághoz 
helyezte át.

* Uj törvényszéki orvosok. A m. kir. 
igazságttgyminiszter a nagyváradi kir. törvény­
széki fogháznál az orvosi rendes teendők ellá­
tásával dr. Grósz Menyhért törvényszéki orvost, 
az ugyanazon törvényszék területén felmerülő 
törvényszéki orvosi teendőknek második tör­
vényszéki orvosi minőségben való rendes ellá­
tásával pedig dr. Gerő Sándor nagyváradi gya­
korló orvost bízta meg. — Örömmel értesü­
lünk a hivatalos lap e közleményéből, hogy 
sok fővárosi és vidéki orvos közül, kik néhai 
Grósz Albert örökségéért pályáztak, dr. Gerő 
Sándor, városunknak e kiváló tudós orvosa lett 
kinevezve e szép tisztségre, melynek betöltése 
sok szakértelmet és tapasztalatot kíván.

* A vármegye versenydija. A gazdasági 
egyesület verseny egylete által az idei szeptem­
ber hónapban rendezendő lóversenyre megyei 
dijjul 1000 koronát szavazott meg Biharvár- 
megye. A belügyminiszter a megyei közgyűlés 
•zen határozatát jóváhagyta.

* A tanítók szaporítása. Nagyvárad vá­
rosa szabadulni akar a községi iskolák fentar- 
tása által reá háruló újabb tehertől s az isko­
laszék most kéri négy uj tanítói állás rend­
szeresítését. Három tanítói állást és megfelelő 
iskolai helyiségek bérletét a községi elemi is­
kolákhoz, egy tanári állás rendszeresítését pe­
dig a közs. polgári iskolához kívánja, a III. 
parallel osztály felállítása folytán. A városi ta­
nács egyszerűen a főszámvevőhöz tette át a 
fedezett kimutatása végett az iskolaszék előter­
jesztését.

* Vasúti tisztképző tanfolyam. A Buda­
pesten fennálló vasúti tisztképző tanfolyam az 
idén is szeptemberben kezdődik. A fölvételt 
kérő, kellően felszerelt és bélyegzett folyamod­
ványok augusztus hő 1-től 20-ig bezárólag kül­
dendők be a tanfolyam igazgatóságához.

* Szerencsétlenség a királyi várban. Sú­
lyos szerencsétlenség történt tegnap délelőtt a 
budai királyi várpalota építkezésénél. Kél mun­
kás 7 méter magasságból lezuhant. Az egyik a 
halállal vivődik, a másiknak állapota szintén 
aggasztó. Tudósítónak a katasztrófáról a követ­
kezőket jelenti: A budai várpalota uj szárny­
épületét most kötötték össze a régi traktussal.

Hogy a modern stylusban emelt uj épület 
összhangzatban legyen a régivel, hatalmas uj 
kupolát helyeztek most a közepére. A kupola 
bádogozási munkákra Grossmann Ferencz fő­
pallér ügyel föl. A kupola belsejében tegnap 
délelőtt szokás szerint folyt a munka. Kuthner , 
György 19 éves és Reisenberg János 24 éves . 
bádogos-legények délelőtt tiz óra felé fölkusz- , 
tak a kupola falán, és hogy feljuthassanak a j 
kupola csúcsára, egy dróthuzalon lógó létrára , 
léptek. Már elérték a létra legfelső fokát, a 
mikor a dróthuzal eddig ki nem derített módon < 
meglazult és a létra a két legénynyel együtt 
hét méter magasságból lezuhant a kupola alján 
emelt állványra. A szerencsétlenül járt munká- | 
sokhoz a főpallér rögtön elhívta a mentőket • 
azok ápolás alá vették a két szerencsétlenül 
járt embert és konstatálták, hogy Kuthner 
György agyrázkódást szenvedett és aligha éri 
meg a reggelt. Reisenberg sebesülései könyebbek 
ugyan, de szintén elég súlyosak. Kuthnert a 
mentők beszállították az uj Szent János kór­
házba, Reisenberget pedig a Petróczy-utczán 
lévő lakására vitték. A rendőrség részéről 
Szirmay Andor kerületi kapitány megindította i 
a vizsgálatot annak a kiderítésére, hogy kit 
terhel a felelősség a szerencsétlenségért.

♦ Muukácsy Mihály anyakönyvi adatai. 
Munkácsról írják, hogy Munkácsy Mihály ha­
lotti anyakönyvi kivonatában a születés helyéül 
»Munkács Ausztriában* kitétel, Beregvármegye 
alispánjának előterjesztése folytán a m. kir. 
belügyminiszter közvetítésével a poppelsdorfi 
anyakönyvvezető »Munkács, Magyarországára 
kiigazittatván, az igy kiigazított anyakönyvi ki­
vonat hiteles magyar fordításban Beregvárme­
gye alispánjának a munkácsi állami anyakönyvbe 
leendő bejegyzés végett újból megküldetett.

* Uj ügyvédi iroda. Dr. Molnár Jenő, a , 
ki nemrég tette le Budapesten az ügyvédi ’ 
vizsgát kiváló sikerrel, ma nyitja meg ügyvédi 
irodáját. A fiatal ügyvédben, kit képzettségéért
s kedves modoráért jól ismernek társadalmi 
köreink, a nagyváradi ügyvédi kar derék és 
minden tekintetben kiváló tagot nyer. j

1

♦ Színész házasság; Gaidzíszky (Mun- i 
, kácsi) Pál, a nagyváradi »Szigligeti-színház« j 
; tagja, tegnap délután esküdött örök hűséget í

Szabó Mariskának, a »Szigligeti-színház* bájos I 
tagjának. Násznagyok voltak dr. Hoványi 
Géza és Anlauf János. Az esketési szertartást 
dr. Vueskics Gyula plébános végezte.

* Negyvennyolczas honvédek és özvegyeik i
állami ellátása. Széli Kálmán miniszterelnök ; 
legutóbb körrendeletét intézett az összes tör- i 
vényhatóságokhoz, melyben az agg honvédek i 
állami ellátását újból szabályozta. A körren- í 
delet megokolásában a miniszterelnök a többi : 
között ezeket mondja: <

Különös gondoskodásom tárgyát képezte ■ 
és képezi az 1848—49-iki honvédek és azok j 
özvegyeinek állami ellátása, és ha, tekintettel 
arra — hogy az állami ellátásban részesülők 
száma még most is meghaladja a 9500-al, és 
hogy azok segélyezésére a törvényhozás által 

! nagylelkűen engedélyezett évi 800.000 korona 
hitellel szemben még mindig 230000 koronát 
meghaladó hitellullépés mutatkozik, — az ille­
tők ez idő szerint nagyobb arányú nyugdíjban 
nem részesíthetők: igyekezetem oda irányul, 
hogy ettől az igazán csekély alamizsnától és 
inkább erkölcsi elismeréstől senki se essék el, 
kinek arra jogos igénye van. Hogy mindazok, 
kik 1848—49. évben mint honvédek a hazáért 
életüket koczkára tették, nyugdíjban részesit- 
tessenek, nem csak megokoltnak és méltányos­
nak, hanem okvetlenül szükségesnek tartom. 
Éppen annyira méltányos, hogy azok az öz­
vegyek, kik a szabadságharcz évében, vagy azt 
megelőzőleg, életüket, jövőjüket a haza és a 
szabadság védőinek szentelték, özvegységükben 
megfelelő ellátásban részesüljenek. De nem ta­
lálnám az osztó igazsággal és a dicső honvéd

név méltóságával összeegyeztethetönek azt, ha 
olyanok is részesittetnének a haza elismerésé­
ben, kik valóságban nem voltak honvédek, és 
csak most igyekeznek kerülő utakon a névte­
len hősök soraiba behatolni. Szép és nemes 
hivatása van e tekintetben az 1848—49-iki 
honvédeket igazoló bizottságnak, egyleteknek 
és közigazgatási hatóságoknak is, és csak el- 
ismeréssel üdvözölhetem azt a törekvést, hogy 
azok, kik 1848—49-ben a szabadságharczban 
életüket, vagyonukat, jövőjüket a hazának szen­
telték, mint honvédek igazoltassanak és öreg 
napjaikra lehető anyagi támogatásban része- 
sittessenek, de ez mindinkább nehéz, sőt le­
hetetlen lesz, ha a honvéd igazoló-bizottság és 
a közigazgatási hatóságok nem a legnagyobb 
lelkiismeretességgel, igazságos szigorral és be­
ható gondossággal fognak eljárni, hanem rosz- 
szul alkalmazott humanizmus és engedékenység 
által vezéreltetve, olyanok részére is állítanak 
ki igazolványokat, vagy olyanok igazolását moz­
dítják elő, kik 1848—49-ben sem életüket, 
sem vagyonukat, sem jövőjüket nem telték 
koczkára; hanem éltek úgy, mint a haza fiai- 
nak más százezrei s milliói, és semmi külö­
nös elismerésre nem érdemesítették ma­
gukat.

Az átirat ezután közli a miniszterelnök 
intézkedését az 1848—49-iki honvédek uj el­
látására vonatkozóan. Eszerint az évi nyug- 
dijjárandóság: tábornok részére 4000, ezredes 
részére 960, alezredes részére 816, őrnagy ré-
szére 720, százados részére 624, főhadnagy 
részére 552, hadnagy részére 504, őrmester 
részére 144, tizedes részére 96, közvitéz ré­
szére 72 korona. Nyugdijigénynyel az bir, ki 
beigazolja, hogy 1848—49-ben honvéd volt és 
fedhetetlen előéletű. A temetési járulék törzs­
tiszt után 80, tiszt után 50, altiszt és közvi­
téz után 30 korona. A folyamodványokat vá­
rosokban a polgármestereknél, kis- és nagy­
községekben a főszolgabírónál kell benyújtani.

* Halálozás. Részvéttel vettük a következő 
gyászjelentést:

Alulírottak mélyen megszomorodott szívvel 
jelentik a feledhetetlen kitűnő jó apa, illetve 
após és nagyapának Hirsch Jakab urnák éle­
tének 77-ik évében, hosszas szenvedés után fo­
lyó hó 23-án éjjel történt gyászos elhunytál. A 
drága halott földi maradványai folyó hó 25-én 
délután 4 órakor (saját lakásából, Nagypiacz- 
tér, Kugler-ház) fog örök nyugalomra helyez­
tetni. Nagyvárad, 1901. julius 24. Áldás és béke 
poraira! Dr. Hirsch Lázár, dr. Horvát Lajos 
fiai, dr. Deák Jakab, Hirschmann Ede vejei. 
Özv. dr. Horvát Jőzsefné, dr. Hirsch Lázárné, 
Weisz Czeczil, dr. Horvát Lajosné Dietz Magda 
menyei. Dr. Deák Jakabné Hirsch Zsuzsa, Hirsch­
mann Edéné Hirsch Eveline leányai. Hirsch­
mann Annuska, Hirschmann Gyula, Horvát 
Ilonka, Horvát Margit unokái.

* Pénzért adott bizonyítványok. A Kor­
mos—Szelle-ügy piszkos hullámai le sem csen­
desültek még és ime egy másik ilyen ügy is 
foglalkoztat már bennünket. Szeszler Dávid 
komáromi polgári iskolai igazgató ügye ez. A 
derék tanférfiu fegyelmi ügyét tárgyalta tegnap 
a fegyelmi bizottság. A vád, melylyel illetik» 
nem kevesebb, mint hogy pénzért vizsga nélkül 
bizonyítványokat adott ki. Amilyen épen tetszett. 
A csupa jeles valamivel drágább, aki elégséges 
osztályzattal beéri — kevesebbet fizet! Épületes 
história, ugyebár? De ez még nem minden. A 
fegyelmi vád szerint a derék tanférfiu még 
többet is tett. Egyszerűen meghamisította a 
bizonyítványokon három tanár nevét. Érdek­
lődéssel várjuk az eredményt.

* Vasúti elgázolás. Tegnap este Bogojeva 
közelében a Dálya felől haladó vonat egy vas­
úti átjárónál elütött egy kocsit, mely alkalom­
mal három munkás ember életét vesztette. A 
gabonával megrakott szekeren Jaszkó Antal, 
Senyó Ferencz, Vukics Vászó és Gyokics Mla­
den ültek, meglehetős ittas állapotban. Este 9 
óra tájban értek a vasúti átjáróhoz, melynek
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, ■ fűi volt nyitva. Hangos dalolással ÄÄto a tonal korfe- 

K S Már fönt voltak a vasúti töltésen, a mi­
kor a sorompó előttük lezáródott. A következő 
* a robogó vonat elkapta a kocsi há- 

részét s a rajta ülő emberek Gyokics ki- 
lí^veí ki a lovakat hajtotta, kibuktak a ko- 

«’a vonat kerekei alá kerültek, hol mind
C hárman szörnyet haltak. A megmenekült ko- 
a ^értesítette a szerencsétlenségről Drazsó 
fő Ván pályaőrt, kinek segítségével a halottakat 
plSllitották. A vizsgálat raegejtésére a vizs­
gálóbíró kiutazott a helyszínére.

« Számtisztek fizetésemelése. A tegnapi 
tanácsülésen ismét szóba került a nagyvárad­
városi számtisztek fizetés felemelés iránti ké- 
„ iine A főszámvevői javaslat szerint nagyon 
i- méltányos és megszívlelendő volna kérel­
mük de a város jelenlegi anyagi helyzete nem 
en^di meg annak teljesítését. Nem szólunk 
már többet e kérdéshez, több Ízben kifejtet­
tük már véleményünket. Az azonban rosz- 
szul eshetik a város derék, szorgalmas szám­
tisztjeinek, hogy mindenre van pénze a város- 
rak — bolgár diákok ellátására, haszon nél­
küli’ tanulmányutakra, csak a nevetségesen ja­
vadalmazott, a nagyon szerény anyagi helyzet- i 
lel küzdő tisztviselők felsegélyezésére nincs. A ' 
közgyűlés figyelmébe ajánljuk a számtisztek ké- ; 
relmét s bizonyára fognak is élni a kékczeruza ; 
jogával a költségvetés tárgyalása alkalmával és , 
egyes felesleges tételek kihagyásával lehetővé | 
teszik a méltányos kérelem teljesítését. A fő- I 
számvevő korpótlékot fog ajánlani, »idővel«, ha ‘ 
javul az anyagi helyzet, de mi most ajánljuk a I 
fizetés felemelését. A közgyűlés bizonyára mél- ( 
lányos lesz, hiszen csak évi kétezer forint több i 
kiadást fog okozni. i

♦ A közkórház ügyel. Biharvármegye kór- ' 
házi választmánya tegnap több fontosabb ügy­
ben ülést tartott. Szunyogh Péter alispán elnö^ 
költ; jelen voltak: Wallner Ödön, dr. Popovits 
György, dr. Fráter Imre, dr. Baróthy Ákos, Gerő 
Armin, dr. Révész Vilmos, Miskolczy Árpád, 
Hegyesi Márton, Keszthelyi Zoltán ős Szártory 
Endre gondnok. Az ülés lefolyása a következő 
volt. A kórházi tisztviselők fizetés felemelése 
iránti kérelmét vélemenyezés végett kiadták a 
megyei főszámvevőnek. — A vízvezetéki beren­
dezés gondozásával további 3 évre Goldberger 
Lajos iparost bízták meg. — A kórházban 
most eszközölt építkezéseket a kiküldött al­
bizottság rendben találta. — A tébolyda építés 
czéljaira megvásárolt Krizsár-féle telket egy 
évre bérbe adták Kádár Jánosnak. — Teljesí­
tették a kórházi igazgató-főorvos azon kérelmét, 
hogy az elmebetegek osztályához kisérletkőpen 
egy főápolót alkalmazhasson. Ezzel véget ért 
az ülés.

* A rendőrség ügyetlensége. Már emlí­
tettük, hogy a rendőrség által a Berger 
Lajos borkereskedőnél vett bormintákat a bu­
dapesti vegyvizsgáló állomás hamisaknak ta­
lálta. A rendőrség ezért Berger Lajost a mes­
terséges bor forgalomba hozásáért 300 korona 
büntetésre s az általa elmért borok értékének 
megfelelő 3100 koronára ítélte, mely utóbbi 
összeg a szegényalapot illetné. A hamis bor 
eladóját: Veszelszky Ferencz pécsi borkereske­
dőt pedig 600 koronára ítélték. Tegnap került 
ez az ítélet másodfokú elbírálás alá a tanács­
hoz. Berger Lajos büntetését helyben hagyták, 
azonban a szegényalapra fizetendő 3100 ko­
rona összeget 507 koronára szállították le, mi­
vel a rendőrség, mikor a bormintákat vették, 
elpuskázta a dolgot s nem minden bejelentett 
hordóból vettek bormintát. így csak azoknak a 
hordóknak a tartalmát lehetett felszámítani, a 
helyekből mintákat vettek.

♦ Megüresedett egyetemi tanszék. A hi­
vatalos lap tegnapi számában a vallás- és köz­
oktatásügyi miniszter pályázatot hirdet a bu­
dapesti m. kir. tudomány-egyetemen a Laufe- 
nauer tanár halála következtében megüresedett 
elmekór- és gyógytani tanszék betöltésére. E 
tanszékkel, ha rendes tanár neveztetik ki, 
6000 korona évi fizetés, öt évenkint 800 koro­
nával emelkedő, legfeljebb 4000 korona kor­
pótlék, nemkülönben 1000 korona lakáspénz, 
rendkívüli tanár kinevezése esetén pedig 4000 
korona évi fizetés, öt évenként 500 koronával 
emelkedő, legfeljebb 2000 korona korpótlék és 
1200 korona lakáspénz van egybekötve. A pá­
lyázó korát, vallását, végzett tanulmányait, 
irodalmi munkálkodását és eddigi működését 
igazoló okmányokkal fölszerelt folyamodványok i 
a m. kir. vallás és közoktatásügyi miniszterhez i 
czimezve, 1901. évi szeptember hó 1-ig a bu­
dapesti tudományegyetem orvosi karának dé­
káni hivatalánál nyújtandók be.

* A pomázi gyilkosok. Szörnyű rablógyil­
kosság színhelye volt az elmúlt éjszaka a fő­
város tőszomszédságában levő Pomáz község. 
Schiessl Antal ottani korcsmárost meggyilkol- 

1 ták és kirabolták. A vakmerő rablógyilkosok a
• kútba dobták áldozatukat, nehogy a gyilkossá- 
; got rögtön észrevegyék. Magukkal vitték a gaz- 
'■ dag korcsmáros összes pénzét, értéktárgyait s

egy 40.000 koronáról szóló takarékpénztári 
i könyvet. A pomázi csendőrség táviratban érte- 
; sitette az esetről a budapesti főkapitányságot, 
i mely az mnal intézkedett a Pesti hazai első ta-
* karékpénztárnál a 40.000 koronás betét letil- 
j tása iránt. A rejtélyes ügyben a szentendrei

járásbíróság még tegnap éjjel megindította a 
i vizsgálatot és az erélyes kutatásnak eredménye 
; lett, mert a gyilkosok ma reggel már kéz- 
i rekerültek. A főkapitánysághoz érkezett távirati 
I jelentés szerint ugyanis a korcsmárost a tulaj­

don felesége és Engler Jgnácz pomázi paraszt- 
i legény ölték meg. Schiessl Antal kikapós fele- 
■; sége régóta csalta az urát. Az asszony bőke- 
! züe.i bánt csókjaival és a faluban több legény 
; nem hiába udvarolt a szép korcsmárosnénak. 
í Legutóbb Endlerrel szűrte össze a levet. Szerel- 

műknek útjában volt az öreg Schiessl, a ki 
I nem jó szemmel nézte Englert. Néhányszor ki 

is utasította ezért a korcsmából. Engler meg- 
' vallotta a csendőröknek, hogy ő ölte meg a 
í korcsmárost, de az asszony segédkezett neki, 
i A csendőrök a két gyilkost megvasalták és még 
I ma átkisérika büntető törvényszékhez. Schiessl 
I takarékpénztári könyvét megtalálták Englernél.

1 ézégyenérzettel szokott fogadni Kitchener lord. 
A nagy búr vezérek és parancsnokok még helyt 
állnak. Számos kommandó czirkál az angoloktól 
»megszállott« országok területén, a melyek 
folyton nyugtalanságban tartják az angol tábor­
nok urakat s verik őket jobbra-balra. Mikor 
hírekben szélcsend áll be, akkor az angolok 
rendesen nagy vereségeket szenvednek.

A katonai czenzura ilyenkor visszatart 
minden táviratot, nehogy a londoni közvélemény 
megtudja a valót. Az angolokra nézve a hely­
zet nemcsak hogy nem javult, hanem napról- 
napra rosszabbodik. Kitchener utált személyiség 
a búrok előtt, főleg abból az okból, mert szün­
telenül megvesztegetési kísérletekkel ostromolja 
őket.

Es mivel ez nem sikerült, az angol tábo­
roknál fogva tartott búr asszonyokon s gyer­
mekeiken áll bosszút, a kiket éheztet s a hi­
deg téli éjszakákon kikergettet táboraikból. En­
nek folytán a búr asszonyok és gyermekek kö­
zött borzasztóan pusztít a halál. Mindezzel azon­
ban nem ér el semmit, hanem csak a saját 
dolgát rontja meg, ilyen körülmények között a 
békét tehát nagyon bajos lesz kierőszakolni, a 
mint arról Londonban pár nap előtt nagyban 

i álmodoztak.

A dél afrikai háború.
Lassankint újra bebizonyul, hogy a búrok 

kétségbeejtő helyzetéről angol forrásból eredő . 
híreknek legnagyobb része hazugság. A helyett : 
igaz az, hogy Kitchener lord rövid idő alatt | 
kénytelen lesz a kormány előtt kijelenteni, hogy 
a háború nem egy évig, hanem még belátha­
tatlan időkig eltarthat.

Már maga az a körülmény, hogy Preto­
riától 10 kilométernyire állandóan búr kom­
mandók tartózkodhatnak, a melyektől az an­
golok nem szabadulhatnak s a melyekből éjente 
számosán ellátogathatnak Pretoriába, hogy on­
nan a szarvasmarhákat, öszvéreket elhajthassák; 
világosan elárulja, hogy az angol hadvezérletnek 
már annyi katona sem áll rendelkezésére, hogy 

í a főhadiszállást biztonságban tartsa az ellen- 
' séggel szemben.
í A betegségek is óriási pusztítást visznek 
í véghez az angol hadseregben, a melynek hiányait 
! nincs mivel pótolják. A búrok majdnem minden 
i nap megrohanják az angol katonai vonatokat, 
i Elszednek minden lőszert, élelmiszert és ruha- 
I készletet. Az őrséget ingre vetkőzletik s majd- 

í nem csupaszon küldik vissza.
Pretóriába gyakran érkeznek vonatok ilyen 

k levetkőztetett angol katonákkal, a kiket mély

Ll

EGYESÜLETEK.

Zászlószentelési ünnepély.
A mezőpeterdi lassali net. János egylet 

még alig egy fél éves múltja után ismételten 
tanujelét adta életrevalóságának azáltal, hogy 
e hő 21-én fényesen sikerült ünnepélyben ré­
szesítette a községet és a környékbeli érdeklő­
dőket. Az ünnepély létrejötte és kiváló sikere 
az ifjú egylet áldozatkész buzgó alapítójának 
és vezetőjének dr. Csókás Vidor s. lelkésznek 
érdeme, a ki az ünnepélyes szent mise előtt 
élénk és meggyőző szavakkal ecsetelte az egy­
let czélját, annak szükségességét.

Felhivja az ifjúságot, hogy tömörüljön a 
zászló alatt, melyet ma szentelt meg a jubi­
láló plébános Brázay János szentszéki taná­
csos, amely alkalommal özv. Hajágosné 
kegyeskedett azászlóanyai tisztel elfogadni.

Az ünnepség folytatása képpen színre ke­
rült az »Anna* czimű dráma, általános tet­
szés és siker koronázta előadással. Kitűnő ala­
kítással és valódi drámai hévvel könynyeket 
csaltak a nézők szemeibe Sághy Szerénke 
k. a. (Janka) és Kelemen Mariska k. a. (Anna). 
A drámai hangulat ellensúlyozásán utólérhe- 
tetlen könnyedséggel — komikummal — tűnt 
ki Sághy Rózsika (Juczi) és Barth István 
(Péter).

Meglepő hatással adta Korn Antal a 
megcsalt férj és Tóth Imre a házibarát sze­
repét.

Az ünnepélyt befejezte az egylet pénztára 
javára rendezett zártkörű tánczmulatság, me­
lyen jelen voltak.

Leányok-. Fogarassy Jolánka, Kovács Ilonka, 
Sághy Szerénke. Sághy Rözsika, Sághy Irénke, 
Thanhoffer Szerénke, Kerekes Mariska, Kerekes Ju­
liska, Tóth Liliké, Govrik Annuska, Kelemen Ma­
riska, Kelemen Terus, Kelemen Katicza, stb.

Asszonyok: Fogarassy Lajosné, Sághy Gusz­
táváé, Thanhoffer Pálné, özv. Ennenkel Jánosné, 
Gábriel Ignáczné, Szendrey Istvánná, Farkas Já­
nosné, Érázay Katalin, özv. Kerekes Ödönné, 
stb., stb.

IRODALOM.

Széchenyi levelei. Széchenyi Miklós 
gróf, praelálus, esztergomi kanonok, jaáki apát, 
a Széchenyi Múzeumnak ajándékozta Szé­
chenyi István gróf két eddig ismeretlen s ér-

• dekes levelét, mindakét levelet Tolnay Antal
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czenkei plébánosnak a czenkei plébánia-tem­
plom építése dolgában, mint a czenkei egy­
ház pátrónusa irta a >legnagyobb magyar« és 
pedig élte utolsó szakában. Az érdekes rövid 
levelek igy szólnak:

Deczember 30. 1859. Barátom, e folyó hó 
27-én irt soraira sietek válaszolni. Legokosabb 
lesz a templomot bezárni! Építőmester se néz­
het a falakba! Már most, valamit csakugyan 
kigondolunk jövő évre. — Bár ne építettek 
volna annyit és oly pompásan ■ volna akkor 
e czélra is elég költség. On tudja, hogy jöve­
delmeim tetemes része » — 30.000« életjára­
dék, __ mely életemmel egyszerre megszakad, 
tehát, mert az a nagy csorba és én sem vol­
nék gyermek, félra kellene tenni valamit, de a 
»czifra gazdagság« után nagy ugyan a köztaps 
— de nem igen tellik a pénztár!!! Sietve, 
őszinte honfitársa. G. Széchenyi István.

Február 6. 1860. Kedves lelkész Barátom. 
Sorait örömmel vettem. Fejem erősen szédelg, 
egyébiránt nagyon el vagyok foglalva, csak rö­
viden irhatok! Ybl Miklós lesz építőmesterünk! 
Már itt volt és 14 nap leforgása után Czenken 
lesz. Kérem, kérje meg akkor tanácskozásra 
Hajnik és Paur urakat tartsatok Ybl építész­
szel egy rendes ülést, rövid jegyzőkönyvvel, 
egyedül emlékezet végeit. Mint Ybl úrral szól­
tam és számolok —: Az idén lehetne végezni 
a sarkalatokat 1861. felépíteni az egészet, — 
1862. pedig beszerelni és őszkor beszentelni. 
Akkor tán még élek. — Sietve, Isten áldja. 
Széchenyi István. — Az utóbbi levélírása után 
két hónappal Széchenyi halott volt. Elborult 
elmével, egy lövéssel szétzúzta agyát s nem 
érte meg, amint hitte, hogy a czenki templo­
mot fölépítsék, fölszereljék és fölszenteljék.

pitandó s ezért ő a fennidézett törvény 19. §-a 
értelmében az ítélet rendelkező részében meg­
határozott pénzbüntetéssel volt sújtandó.

A SANDASZEMÜ.
Irta: Lucien Biart.

Francijából: K—ő.

i
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Szinlap leközlése — szerző jogbi­
torlás. Megírtuk már, hogy a kolozsvári bíró­
ság Megyeri Dezső kolozsvári színigazgató pa­
naszára elítélte az odavaló Színházi Újság 
szerkesztőjét, Herczog Jenőt szerkői jog bitorlá­
sáért, mert a lapjában leközölte a szinlapokat. 
Érdekesnek tartjuk a kolozsvári törvényszék 
ítéletének megokolását — szóról-szóri — rep­
rodukálni. íme:

Habár a szinlap a szó valódi értelmében 
szellemi termeknek m m nevezhető, mert ösz- 
szeállitása egys-erű sublo.i és nekanizmus és 
nincs is egy oly közkeletű esztétikai munka 
(irálytan), mely a szinlapot az irodalmi ter­
mékek valamely válfaja közé sorolná, mégis 
tekintettel arra, hogy az 1884. XVI. tcz. tár­
gyalása alkalmával beadott s ennek alapul 
szolgált törvényjavaslat indokában határozottan 
ki lett mondva, hogy bármely írói inti, 
tét nélkül arra, hogy belbecscsel, vagy 
kélyebb irodalmi értékkel bír-e, vagy 
szerzői jog védelmével vonatkozásban 
terméknek tekinthető; tekintettel 
arra, hogy a keresethez mellekéi: 
példányból kitűnik, hogy a felpere 
lap szerkesztője.
s az ilyen kikötéseket egy jogrenddel biró ál­
lamban annyival is inkább figyi !■ mbe kell 
venni, mivel az alperes szét kesztése alatt meg­
jelent színházi ujtágban közzétett szinlap nem­
csak az előadandó színdarab személyzetét, ha­
nem a szerepeknek a színház személyzete kö­
zötti kiosztását, is — ami pedig egyenesen fel­
peres elhatározása és ténykedésétől függött — 
tartalmazza s felperesnek e?ne írásban foglalt 
elhatározása kétségtelenül az k írói tulajdonát 
képezi s végül különösen tekmtettel arra, hogy 
alperes lapjában a szinlap alakja utánozva 
vau, miből megállapítható, hogy alperes a kö­
zönséget egy hírlap hivatásinak megfeh-lőleg 
nem annyira az előadandó színdarabról tájé­
koztatni akarja, mint inkább a (alperes tulaj­
donát képező szinlap kelendősége rovására a 
maga lapjának eiárusilását kívánja bizü sitaui 
s igy kétségtelenül jo. >s magánérdekeket sért 
— alperes ellen az 1884. XVI. törvényezikk 5. 
§ bar ír« szerzői jogbitorlás, vétsége nvgálla-

tekin- 
legcse- 

sem, a 
szellemi 
továbbá 
szinlap-

mint. szin- 
mnak utánnyomását eltiltott::

1
i

patakocska csörgedezett, a sziklás talajon ezer 
apró vízesést képezve, mig a völgybe leért, a 
víz egy aranyvirágu orchideákkal félig elfödött 
kis barlang nyílásából tört elő s onnan egy Szg. 
les gránitlapon megtörve gyorsan iramodott a 
völgy felé. Micaela leszállt lováról s a forráshoz 
ment.

Egyszerre a macára hauyott Brnvco nyerí­
tett s hátraszegte füleit. Csaknem ugyanazon 
pillanatban a hegytetőn egy fehér paripán ülő 
lovag jelent meg: Fuenleal Miguel. Körül- 
hordozta szemeit, anélkül, hogy Micaelát észre- 
vett volna, kit egy szikla eltakart.

(Folyt köv.)

>■

28.
Egy este egy óriás termetű, nyílt, szinte 

gyermekes arczn lovag állott meg a tanya előtt, 
félszeg, kissé szegletes mozdulatokkal. Másod- 
uriokaöcscse volt dón Estevannak, a ki talán 
nem is tudott létezéséről.

— Atyám meghalt, mondá az ültetvényes­
nek, hitelezői elvették a birtokát s mikor min­
dent kifizettem, maradt húsz piasztarem és a 
lovam. Eszembe jutott, hogy anyám sokat be­
szélt önről, felültem hát Aladora i 
egyelőre menhelyet kérni, a jövőre 
vés pártfogását.

— És te háromszáz mérföldet 
ennek a szegény állatnak a hátán?

— Igen, nagyon jó fajtája van 
kibír, de most már csakugyan ideje, 
pihenjen.

— Gyere te, egyél és írjál. Légy meggyő­
ződve, hogy szívesen látunk házunkban, mely 
most már a tied is. Majd ha meggondolod, 
hogy mihez akarsz kezdeni, akkor megbeszéljük 
a többit.

Egy hónappal rá, hogy Ricardo a tanyára 
jött, búcsúzni akart dón Estevantól.

— Ideje hogy elutazzam, mondá.
— Elutazni, kedves öcsém I kiáltott az 

ültetvényes; mi ütött beléd? talán mm jól ér­
zed magadat nálunk?

— Szeretem az unokahugomat. felelt a 
fiatal ember megszorítva korbácsát úgy, hogy 
az összetört.

Don Estevan szemei felcsillantak. Ricardo 
is a tanyán nevelkedett, értett a dohány­
termeléshez, a munkásokkal való bánáshoz, 
herkulesi ereje és naiv gondolkodásmódja na­
gyon tetszettek az ültetvényesnek, ki unoka- 
Öcscsében az ember ideálját vélte feltalálni.

— Szereted unokahugodal s el akarsz 
menni? kérdé; bolond vagy 1

■— Szegény vagyok.
— De becsületes vagy, mit mostani el­

határozásod is bizonyít. Bizony a te helyedben 
én maradnék. Azt. mondod, hogy szegény vagy ? 
Nyerd meg a leány szivét, mint már megnyerted 

múlva ez 
tulajdono-

Az áruló Bánffy
— Távirati tudósítás. —

K

s eljöttem 
pedig szi-

tettél meg

és sokat 
hogy meg-

atyjáét, és akkor öc óm egy pár hét 
a birtok Gutierrez Ricardot nevezi 
sának.

Az ifjú megindult an fogta meg 
kezét.

— Legyen, mondát nem megyek el, mig 
meg nem győződöm róla, hogy ő nem képes 
engem szeretni.

Don Estevan 
közölni.

—■ Már nem 
megölik őt? kérdé

— Pokolba 
ültetvényes, kinek 
eszét, Ricardo termetétől maga h sátán is meg­
ijedne. Beszéljek Micaelávalui okafivérem szerel­
méről ?

— Teljesen várd meg, mig magától szeretni 
fogja.

Don Estevan azonban nem tudott színlelni 
Ricardo nevében csakhamar vallomást, tett 
leányának s rövid idő múlva Orizava városá­
ban mindenütt elterjedt Micaela uj eljegyzésé­
nek hire.

Egy délután a fiatal leány a szokottnál 
nyugtalanabbul és idegesebben parancsolta meg, 
hogy lovát felnyergeljék; fölment a domboldalon 
s behatolt az erdőbe. Itten minden elővigyázat 
nélkül össze-vissza lovagolt, áthaladt több sötét 
völgyön s egy sziklás hegyoldalra ért. Itt két y- 
telen volt lassabban haladni s észrevétlenül egy 
kis síkságra ért, mely csak alacsony vihartépett 
akáczokka) volt benőve. Valamivel lejjebb egy

nagybátja

sietett a szerinte jó hirt

félsz, hogy leányod szemei 
ez.
a babonával! kiáltott az 
az öröm vissza adta józan

Budapest, julius 2i.

A M—g ma esti számában nagy szen- 
zácziót keltő értesülést közöl Bánffy De- 
zső báróról, mely kiegészítése a N. Fr. 
Presse ismert csikkének.

Deczember elsején tolmácsolta Bánffy 
Dezső báró az abszolút kormányzást a 
királynak. Mikor e czélból a képviselő­
ház felosztására kért engedélyt, az ural­
kodó teljesítette kérését; azonban rövid 
időn belül jelentést követelt. A monar­
chia mindkét államában abszolút kor­
mányzás legyen, — ez volt a czél. A 
gonosz terv Királyunkon akadt meg. mert 
osztrák tanácsosait is meghallgatta abban 
a dologban.

Két. konzervatív főur kijelentette, hogy 
Magyarországon felfordulást rendezni az 
autonómiai viszonyokkal szemben vesze­
delmes. A magyar alkotmánynak legki­
sebb sérelme is fölizgatja s az elnyomás­
sal beláthatatlan rázkód tatást, reparálha- 
tatlan válságot idézne éli, mert a ma­
gyar mostani uralkodójában sem bízna 
többet.

Az alkotmány fentartása mellett Wel- 
sersheimb osztrák honvédelmi miniszter 
foglalt állást s ha Bánffy Dezső báró terve 
sikerült volna, kérte volna nyugdíjazta­
tását, mert a történendöknek már nem 
akart tanúja lenni.

Az uralkodó ekkor hívta meg Széli 
Kálmánt és megindult a szabadelvüpárt- 
ből a kilépés nyíltan a Tisza lex miatt, 
valójában pedig az alkotmányért. Gold- 
chowssky külügyminiszter az alkotmány 
melleit foglalt állást, a többi miniszter 
magatartása nem tudható.

Nem érdektelen, hogy mikor a voll 
miniszterelnököt az árulás meggyalázó, 
súlyos vádjával illetik, az ó-budai vá­
lasztókerület polgárai felajánlották neki a 
mandátumot. Bánffy nem nyilatkozott 
ugyan a jelöltség elfogadására nézve, de 
beavatott körök azt hiszik elfogadta s 
a programm beszéd megtartását augusztus 
16-ára ki is tűzték.

& 1 IL

Az angol királyi párról
London, julius 24 A Reuterügynök- 

értesülése szerint eddig semmiféle 
előkészületeket nem tettek a király vagy 
a királyné külföldi látogatására. Határidőt
sem tűztek még ki eféle látogatásra /AJ

ség

II
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Váltóliamisitó jogász.
Budapest, julius 24. (Saját tud. táv.) 

Kislaludi Liplh»Y P« k^skeméti föld- 
birtokos fia ki a jogot Kolozsvárott ve- 

zte Newyorkba szökött. 32.000 forin- 
tos váltót hamisított az apja és 
nevére A fiatal ember igen nagy

t ami miatt kiskorusitotlák is, majd 
hiíieevizgyógyintézetbe küldték. Aztán in-
Sák s kikerülvén a gyógyintézetből, 
Ll'itla a pazarlást. Összeköttetésbe ke­

rtit Vargával, a braganzai herczeg ügyé- 
},pn elitéit pénzuzsorással és l artlLaura- 
L e«y fővárosból kitiltott nővel. Párti 
mnvira behálózta, hogy házasságot ígért 
neki Párti Laura 20.000, Varga 12.000 
forintos hamis váltót csikart ki tőle, ami 
miatt be is perelték. Az apja és bátyja, 
ki * ráczkevei szolgabiró, megesküdtek, 
]io"v nem ők írták alá a váltókat. A fiú 
elmenekült, de körözését elrendelték.

Elhunyt metropolita.
Szófia, julius 24. Kelemen metropolita, a 

zsinat elnöke meghalt.

bátyja 
lábon

csapatát. Az angolok lovai elfutottak és 
Brabbe egész napig tartó harcz után 
kénytelen volt visszavonulni Mortimer 
felé. Az angolok vesztesége nem nagy.

London, julius 24. A Timesnak je­
lentik Krügersdorpból 22-iki kelettel: 
Allenby ezredes azt jelenti, hogy a na­
pokban 1000-nél több búr érintette Kroen- 
braast (Krügersdorp mellett). Meghódolt 
búrok is megerősítik, hogy az összes búr 
vezérek még egyszer készülnek dél felé 
előnyomulni.

London, jul. 24. A Daily News sze­
rint hire jár, hogy Londonban tárgyalá­
sok folynak a délafrikai béke érdekében. 
(M. T. I)

I
K i n a

London. jul, 24. A Standardnak jelentik 
Sanghaiból tegnapi kelettel: A Woodlark an­
gol hadihajó és a Decidee franczia ágyunaszád 
a Pojang mellett Niangszi tartományban lévő 
Nuthicsengbe ment, mert állítólag viszálykodás 

I támadt a katholikus és a protestáns kínaiak 
között.

—.80. Pálinka —.72. Szilva-pálinka 1.80, 
Szesz 2.—. 1 mm. kősó 21.50, nyers fagya 
—.48. olvaszt, fagyu 72—, szapan 48.—, 
mosott birka gyapjú —.—.—. magyar gyapjú 
—.—.—, Egy hektoliter óbor 66.—, uj bor 
54.—, mész 2.30, kemény faszén 3.20, 
puha faszén 3.— kendermag 22.—. köles —. — 
repcze 23.—, dió 54.—, mogyoró—.—, aszalt 
szilva —.—. Egy kilogramm savanyu káposzta 
—, szalona 1.28, sertéshús — 96, juh-hns 68, ve­
res hagyma 12, fog hagyma 36, bors 2.20, pap­
rika 2.40, barnakenyér 20. Egy liter kőolaj 44, 
mm. büköny —.—, 1 mm. luczernamag —.—.
1 mm. lóhere —.—, 1 mm. burgondi------ .

Marha ártáblázat 1901. julius hó 23-ról- 
Egy pár első rendű jármas ökör 660—760, egy 
pár másodrendű jármas ökör 550—650, egy pár 
harmadrendű jármas ökör 280—580, 1 drb fejős 
tehén 120—240.1 drb vágó ökör 250 kgr 175— 
245. 1 drb vágó tehén 150 kgr. 125—'185,
2 drb. veres borjú 24—50,1 drb. fél éves borjú 
36—52, 1 drb egy éves borjú 46—80, két éves 
borjú 76 240. 1 drb hízott sertés 80—150,
3 ( ár fél éves 29—34, 1 pár egy éves sertés 
38 — 56, 1 pár két éves sertés 70—136. Idcb 
igás ló 180—260, 1 pár ökörbőr 40—52, 1 
par tehénbőr 26—36. 1 pár bojubőr 10—22, 
1 pár lóbőr 10—20.

Forgalmi kimutatás 1901. évi julius hó 
23-ról. 'fiszta búza körülbelül 600 hltr, kétsze­
res búza 90 hltr, rozs 220 hltr, árpa 200 hkl.

A braganzai herczeg váltói.
Budapest, julius 24. (Saját tud. táv.) i 

A Ferencz József braganzai herczeg nevére 
hamisított váltók dolgában a kir. kúria ! 
ma döntött. Az elitéit Varga és Lefkovits 
semmiségi panaszát elutasította.

Az angol hadsereg hadgyakorlatai. ;

KÖZGAZDASÁG.
Nagyváradi hetivásár.

Vásári árjegyzék a nagyváradi piaczon 1901. 
julius hó 23-ik napján tartott vásárban eladott 
termesztmények és élelmiszereknek.

Tiszta búza: 1.20—13.60. Kétszeres búza

zab 110 hltr, tengeri 300 hltr, burgonya 200 
hitr. Lábas jószágok: Hízott sertés mintegy 90 
drb,félhizott 130, sovány 115, süldő 300, ma- 
lacz 360, hízott marha 14, jármas ökör 424, 
fejős tehén 234, borjú 2.30, bivaly 270, juh és 
kecske 12, ló 537.

NYILTTER.

London, julius 24. Az alsóház tegnapi 
ülésén Brodrick hadügyminiszter kijelentette, 
hogy ez idén nem lesznek i agy őszi hadgya­
korlatok, mert sok csapat Dél-Afrikában van.

Öngyilkos ügyvéd.
Veszprém, jul. 23. Nagy szenzá- 

cziót kellett Veszprémben az a fúr, hogy 
Fodor Mihály dr. veszprémi ügyvéd, 
várpalotai takarékpénztár ügyésze, a 
a nyár eleje óta Pomázon nyaralt, 
ismeretlen okból öngyilkossá lett,
ügyvéd, aki családos ember és mindenütt 
kedvelt egyéniség volt, valami belső ba­
jának gyógykezelése miatt nyaralt Po­
mázon. Úgy mondják, hogy az a tudat, 
hogy baja gyógyíthatatlan, kergette a ha­
lálba. Öngyilkosságát forgópisztolylyal 
követte el. Halántékon lőtte magát és 
szörnyet hull. Az ügyvéd holttestét Vesz­
prémbe szállították, hol tegnap délután 
temették el nagy részvét mellett.

a 
ki 

ott 
Az

12.60—12.40. Rozs 13 ——12.—. Árpa 9.60— 
9.60. Zab 14.—.—13.40. Tengeri: 10.60.—10.20. 
Borsó 36.—. Lencse 42.—. Bab 15.90. Köles­
kása 25.—. Burgonya 6.—. 100 kiló lángliszt 
26.—. zsemlyeliszt 25.50. fehérkenyér liszt 24.50, 
barnakenyér liszt 22.—. széna fuvarral 4.60, 
szalma 1.10 Szalonna 104—,6 kiló zsup-szalma 
—20, 150 dkg alom-szalma —14. 1 köbm. 
bükkfa 6.40, tölgyfa 6.—, cserfa 6.70 100 
kiló marhahús —.96, öntött gyertya —.84 
Lámpaolaj —.80. 1 hier ó-bor 1.—. Uj-bor

Dr. Molnár Jenő
ügyvédi irodáját

N.-Váradon, Kapucinus-«. 70.
sz. a. megnyitotta. 156.

| Építkezők és gazdák figyelmébe
$ ajánlom építkezési- és gazdasági czikkekkel felszerelt raktáramat, a hol a i legelőnyösebb árak mellett csakis első rangú gyártmányok 

szerezhetők be.

Raktáron tartoktelefon 67. Telefon 67.

Robbanás egy hajón
Stokhohn. julius 24. A Loiisc-Adalaine 

nevű amerikai háromarboczos hajón történt 
robbanásnál, mim most konstatálták 13 em­
ber vesztette életét,, köztük a hajó Kapitánya.

»I

A búr háború.
London, julius 24. Kitchener távira- 

lozza Pretoriából, hogy 21-én reggel 
Bonfortwesttől északra nyolez mértföld- 
nyire Stooper kommandója megállított, 
kifosztott és felgyújtott egy vonatot, a 
niely fölszerelési tárgyakat és készleteket 
hozott Fokvárosból. Angol részről három 
ember elesett és tizennyolez megsebesült. 
French tábornok jelenti, hogy 21-én reg- | E 
gél Gradocknál a hegyek között Kruitzin- j 
ger megtámadta Crabbe ezredes 300 főnyi U

??

í

Építkezők részére :
f-ső rendű Beocsini Román- és Portland-Cernentet,
Valódi szagtalan tüzrnentes Asphalt fedéllemezeket, 
Elszigetelő lemezeket és elszigetelő anyagokat, 
Kitűnő menyezetnádfonatot,
Erdélyi szobrász- és alabastrom gipszet, 
Carbolineumot- és Tinctoralt (fatelitésre), 
Disztéglákat (nyers építkezésekhez),
Római és Velenczei Cement mozaik lapokat, 
Kőanyagcsöveket.

Nagyon olcsó árakban!
kaukázusi gépolajat (eredeti hordóban), 
gépolajakat,

Gazdák részére:
Valódi orosz
Valódi Oliva
Henger- és Dynamo gépolajakat,
I-ső rendű Repcze olajat (égető olaj),
Kitűnő Tovotte gépzsirt,
Kék úszó kocsikenőcsöt

—Legolcsóbb petroleumforrás!
Krugstein Izidor Utóda Rosenberg Izsó,

Nagyvárad, Kossuth Lajos-utcza.
137—10—10

íw
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az
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147-18-0

5.16
6.88
6 36

Érvényes 1001. május 1-től.

Nagyvárad—Pilspökfilrdő—Félix-fürdö.

Értéktőzsde.
Budapest, julius 24.

664.75 
668.— 
655.—
446 50
447 25

Reich Jenő én Töraa
Tőzsde jelentése.

— A »Tiszántúl« eredeti távirata. —

Határidők.
Budapest, julius 24.

8.10Búza októberre 
Búza áprilisra 
Tengeri 
Rozs okt. 
Zab ápr.
Káposzta, repcze, aug.

Osztrák hitel 
Magyar. hitel 
AJIamvssut — 
Rimám uráuyi 
Magyar jelzálog 
Salgótarjáni 
Wagon-kölcsön —

Magyar aranyjáradék 4% — — — — 
Magyar koronajáradék — — — — — 
Magyar vasúti kölcsön aranyban 4,/*% — 
Magyarvasuti kölcsön ezüstben 2*/.% —
Magyar keleti vasúti államkötvény 1876-ból 
Magyar földtehermentesitési kötvény 4<*c — 
Italmérési jog megváltási kötvény — — 
Horváth-gzlavónföldtehermentési kötvény — 
Magyar nyeremény-sorsjegy-kölcsön — — 
Tiszszabályozásés szegedi sorsjegyek kölcsön 
Osztrák járadék papírban — — — — 
Osztrák járadék ezüstben — — — —
Osztrák járadék aranyban — — — —
Osztrák korona járadék — — — —
Osztrák államsorsjegyek — — — —
Osztrák magyar bank részvény — — — 
Magyar hitelbankrészvény — — — — 
Osztrák hitelintézet részvény — — — 
Párisi vista — — — — — — — 
20 frankos arany (Napoleond’or) — — 
Németbirodalmi márka — — — — — 
London vista — — — —
20 márkás arany — — — — — —

Hiyatalos árfolyamok 
a budapesti áru- és értéktőzsdén 1901. julius 24-én. 

118 35 
92 80 

120 25 
100.—
118 50 
92.50 

100.— 
93.50 

178- 
143 50 
98 95 
98 80 

118- 
95.75 

139 50 
16 40 

687.— 
687.— 

95.25 
19.04 

117 47 
239.70 

23 50

A íierkc«jcté«éri f leiős

Dr. V U C S K I 0 S GYULA

Van szerencsénk a n. érdemű közönség szives tudomására adni, 
alant jegyzett czikkek árait melyen leszállítottuk es

teljesem kiárusítjuk
ti. m. Színes selyem kelmék, nyári női ruha szövetek, mosó zefir, batiszt, 

vászon és fehér batisztok.
Szövött áru kesztyűk, gyermek- és fiú trice ing, nadrág, netz ingek. 
Tenis flanelt és satin ingek, övék, sapkák és egyéb 

idény czik keket.
Az összes raktáron levő napernyőket, blousokat 

és női fűzőket 

minden elfogadható árban eladjuk.
Tisztelettel

liuiiz József és társa czéjj,
Nagyvárad, Szt. László-tér.

-- --------- .-- ----- ----- ------ ---------------- —
Sz. v. Sz. v. Sz. v. Sz. v. Sz. v. Sz. v. Sz. v.

Nagyvárad .... . . . indul 730 950 — —. 435 — 858
Vásártér..................... > 722 9« »1133 235 427 648 850
V.-Velenczc .... » "40 tooo 1149 B«i 445 705 915
Rontó f..................... . ■» • > 754 1014 1203 314 459 718 929
Püspök-fürdő . . . > 805 1025 1209 321 509 726 939
Félix-fürdö .... . . . érk. 817 1037 1220 332 521 737 951

I'elix-fürdő—Pilspök-filrdő-—Fi agy várad.
Sz. v. Sz. v. Sz. v. Sz. v. Sz. v. Sz. v. Sz. v.

Félix-fürdö .... . . . indul 820 1042 *1221 885 524 7*! 953
Püspök-fürdő . . . > 838 lioo 1232 347 541 753
Rontó f..................... . . . > 842 1104 1236 351 5’5 758 IO»»
V.-Velencze .... 855 1117 1249 406 600 811 1013
Vásártér..................... . . > 905 1131 104 421 608 826 10~
Nagyvárad .... . . . érk. 911 1127 — — 615 — IO23

A *-ga! jelölt csak vasár- és ünnepnap közlekedik


